
Geiselsberger Hütte

Kitchen opening Times:

11:00 – 15:00
After-hour Menu: 15:00 – 15:30 

MENU





Mozzarella di bufala su carpaccio di pomodori
con rucola, olive e pignoli arrostiti
Buffalo mozzarella on tomato carpaccio 
with arugula, olives and roasted pine nuts

Büffelmozzarella "CaMpana Dop" auf Tomatencarpaccio   

mit Rucola, Oliven und gerösteten Pinienkernen

Käsevariation Der Käserei Drei  Zinnen 

mit Feigensenf 

Variazione di formaggio della Latteria Tre Cime
con mostarda di fichi
Cheese variation from the cheese dairy 
 "Drei Zinnen" with fig mustard

17,50

19,50

5 7 8

7

kalte Vorspeisen I  Antipasti  I  starters



Gemischte Tiroler Brettljause

Bauerntoast oder Toast des Tages “Geiselsberger”

18,50

6,50

7

1 6 7 10

Tagliere di affumicati tirolesi e formaggio
Assorted smoked Tyrolean specialties and cheese

Toast del contadino oppure toast del giorno
Farmer’s Toast or Toast of the Day

Extra Brotkorb Cestino di pane extra Extra bread basket + 3,50

until 11 a.m.

& from 3 p.m.



Suppen I  Zuppe I  Soups

Zuppa di gulasch
Goulash soup

Herzhafte Gulaschsuppe

Speckknödelsuppe

Canederli allo speck in brodo
Bacon dumpling soup

12,50

11,00

1 3 7 9



Hühnerkraftbrühe mit feiner Gemüseeinlage

11,00

9

Consommé di pollo con verdura
Chicken soup with vegetables

Gemischter Salat

Insalata mista
Mixed salad

7,00

Salate i  insalAte I  Vegetables



Filetti di pollo impanati con cornflakes su insalata 
e salsa chili
Chicken fillets breaded in cornflakes with salads 
and chili sauce

Hühnerfilets in Cornflakes gebacken auf Salatbeet 

mit Chilisauce

Bunter Salatteller mit gebratenem Tominokäse,

Walnüssen und Waldfrüchten

Insalata mista con formaggio tomino alla griglia, 
noci e frutti di bosco
Mixed salad with grilled Tomino cheese, walnuts 
and wild berries

17,00

17,00

1 3

7 8



Spaghetti  “aglio,  olio e peperoncino”

14,00

1 3 6 10

Spaghetti aglio, olio e peperoncino
Spaghetti with garlic oil and chili pepper

Spaghetti  “alla Carbonara“

Spaghetti alla carbonara con speck, uovo e panna
Spaghetti with bacon, eggs and cream

15,50

1 3 6 7 10

Nudelgerichte i  Pasta



Tortellini con prosciutto e panna
Pasta tortellini with ham and cream sauce

Tortellini  in Schinken-Rahm-Sauce

Penne “Gerry” mit Kirschtomaten, Taggiasche Oliven,

Rucola und Mozzarellini

Penne „Gerry” con pomodorini, olive taggiasche, 
rucola e mozzarellini
Pasta penne with cherry tomatoes, taggiasche olives,
arugula and mozzarellini

15,50

16,00

1 3 6 7 10

1 3 6 7 10



Penne nach Hirtenart mit Fleischragout, Speck,

Champignons, Erbsen und Sahne

1 3 6 7 10

Maccheroni del pastore con ragù, speck, champignons,
piselli e panna
Maccheroni house-special with meat sauce, speck,
champignons, peas and cream

15,50

Nudeln “Orecchiette” an Tomaten-Pesto mit Garnelen 

Zucchini,  Sojasprossen, Tomatenfilets & Basilikum

Orecchiette al pesto di pomodori con gamberi,
zucchine, germogli di soia, filetti di pomodoro e basilico
Orecchiette pasta with tomato pesto, prawns, zucchini,
soy sprouts, tomato fillets, and basil

18,50

1 3 4 6 8 10



Hamburger con carne di manzo e patatine rustiche
Beef-Burger with potato dippers

“Geisels-Burger” mit Rind & Kartoffeldippers

Spiegeleier mit Speck und Röstkartoffeln

Uova all’occhio di bue con speck arrostito e patate saltate
Eggs sunny-side-up with crispy bacon and roasted potatoes

19,00

15,50

1 3 7 10 11

3

Hauptspeisen i  Secondi piatti



Wienerschnitzel vom Schwein mit Pommes frites und

Preiselbeeren 19,50

1 3 7

Bistecca di maiale alla milanese con patate fritte e mirtilli rossi
Our famous „Wienerschnitzel” with French fries and cranberries

Chicken Nuggets mit Pommes frites

Chicken nuggets con patate fritte
Chicken nuggets with French fries

14,50

1 3

Hauptspeisen i  Secondi piatti



Un paio di würstel „Frankfurter” con patate fritte
Cooked sausages with French fries

1 Paar gekochte Frankfurter Würstel 

mit Pommes frites

Pommes frites

Patate fritte
French fries

10,00

6,50

7



VegetARISCHer Burger mit Kartoffeldippers

19,50

1 4 7

Burger vegetariano con patatine rustiche
Vegetarian Burger with potato dippers

20,50

1 4 7

Burger di tonno con patatine rustiche
Fish Burger with tuna and potato dippers

Thunfischburger “Geiselhills” mit kartoffeldippers



29,00

7

Tagliata di manzo al pascolo su letto di rucola con pomodorini,
scaglie di parmigiano e patatine rustiche
Pasture-fed beef tagliata on a bed of arugula with cherry
tomatoes, parmesan shavings, and potato dippers

Tagliata vom WeideRind auf Rucolabeet mit kirsch-

tomaten, Parmesanraspeln & Kartoffeldippers

Tomahawk vom Iberico-Schwein an Rosmarinjus mit

buntem Gemüse und Berner Rösti

Tomahawk di maiale iberico con jus al rosmarino, verdure
miste e rösti bernesi
Iberico pork tomahawk with rosemary jus, mixed
vegetables, and potato rösti

26,50

7



Tomahawk di manzo su letto di insalata con 
verdure grigliate e patate 
Beef tomahawk on a bed of salad with 
grilled vegetables and potatoes 

Tomahawk vom Rind auf Salatbeet mit Grillgemüse

& Kartoffeln 85,00

 ca. 800 gr. 
x 2 Pers.



Hausgemachter Apfelstrudel 

6,00

1 3 6 7 8 10 11

Strudel di mele fatto in casa
Homemade apple strudel

+ Schlagsahne oder Vanillesauce +1,50
+ panna montata o salsa alla vaniglia +1,50
+ whipped cream or vanilla sauce +1,50

+

Kaiserschmarrn “Deluxe” mit Preiselbeeren, 

Apfelmus und frischen Waldbeeren

Frittata dolce strapazzata con mirtilli rossi, composta
di mele e frutti di bosco freschi
Sliced pancake with cranberries, apple compote and
fresh wild berries

16,00

1 3 7

nachspeisen i  Desserts



Tiramisù servito nel bicchiere
 Tiramisù served in glass

Tiramisù im Glas serviert

Sachertorte

Torta „Sacher”
 Sachertorte

6,00

6,00

1 3 6 7 10

1 3 5 7 8



Germknödel gefüllt mit Kirschmarmelade und

hausgemachter Vanillesauce 10,50

1 6 7 8

Gnocco dolce ripieno di marmellata di ciliegie 
con salsa alla vaniglia
Yeast dough dumpling filled with cherry marmalade 
and vanilla custard

Cremiges Zimthalbgefrorenes mit Rotweinpflaumen

und mandelcrunch

Semifreddo cremoso alla cannella con prugne al vino
rosso e croccante di mandorle
Creamy cinnamon semifreddo with red wine plums
and almond crunch

9,50

3 7 8 12



Crêpes con Nutella
Crêpes with Nutella

Crêpes mit Nutella

Crêpes mit Vanilleeis und Waldfrüchten

Crêpes con gelato alla vaniglia e frutti di bosco
Crêpes with vanilla ice cream and wild berries

8,00

9,50

1 3 7 8

1 3 7



Espresso | Macchiato

Espresso | Macchiato HAG | Espresso decaffeinato

Espresso doppio | Double espresso

Cappuccino

Tasse Kaffee | Caffè americano | Americano coffee

Latte Macchiato

Caffè corretto | Coffee with liquor

Schokolade & Sahne | Cioccolata calda & panna | Hot chocolate & cream

Teesortiment | Assortimento tè | Tea assortment

   Früchte | Frutta | Fruit

   Schwarztee | Tè nero | Black tea

   Kamille | Camomilla | Camomile

   Pfefferminz | Menta | Peppermint

   Grüner Tee | Tè verde | Green tea

   Zitrone-Ingwer | Limone zenzero | Lemon ginger

   Kräutertee | Tisana alle erbe | Herbal tea

Kaffee -  Cafè -  CofFee i  Tee -  tè -  Tea

2,00

 2,50

 3,50

 3,50

 3,50

 4,50

 3,00

4,00

3,50



Apfelglühmix | Brulé di mele | Apple tea
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

Heisse Zitrone | Canarino | Lemon tea
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

Schokolade mit Rum | Cioccolata calda con rum | Hot chocolate with rum

Tee mit Rum | Tè con rum | Tea with rum

Apfelglühmix mit Rum | Brulé di mele con rum | Apple tea with rum

Jagertee | Jagertee | Hunter’s tea

Glühwein | Vin brulé | Mulled wine

Rum | Orangenpunch | Punch al rum o all’arancia | Rum or orange punch

Schneewittchen | Bombardino | Bombardino

Calimero | Calimero | Calimero

Heisse Oma | Latte con Vov | Hot milk with egg liqueur

Bombardino „Dubai Style”

„Hot Cannella”  | Apfel-Zimt | Mela-cannella | Apple and cinnamon

Warme Getränke | Bevande calde | Warm drinks

4,00

 4,00

 6,00

 6,00

 6,00

 7,00

 6,00

 6,00

 6,00

 6,50

 6,00

7,00

6,50



Aperitifs | Aperitivi  | Aperitifs

Bitter San Pellegrino white | red    
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

Gingerino
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

Crodino   
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

Aperol Spritz

Hugo

Campari Spritz

4,50

4,50

4,50

7,00

7,00

7,00

Hauswein | Vino della casa | House winE

Merlot Rot | Rosso | Red     
Weissburgunder Weiss | Bianco | White
1/8 L
1/4 L 
1/2 L 
1 L 

3,00
6,00

12,00
24,00



Biere | Birre | Beers

„Forst" Bier | Birra 0,3 L DRAFT

„Forst" Bier | Birra 0,5 L DRAFT

„Weihenstephan" Hefeweizen | Birra Weizen 0,3 L DRAFT

„Weihenstephan" Hefeweizen | Birra Weizen 0,5 L DRAFT

„Franziskaner” Dunkelweizen | Weizen scura 0,5 L

„Forst 1857“ Helles 0,33 L

„Geigenseer Edelsud“ Helles 0,33 L

„Corona" Extra 0,33 L

„Corona" Cero 0,0% 0,33 L
alkoholfrei | analcolico | non-alcoholic

„Forst 0,0 %" Bier | Birra 0,33 L   
alkoholfrei | analcolico | non-alcoholic

„Weihenstephan" Hefeweizen | Birra Weizen 0,33 L  
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

„Franziskaner" Hefeweizen | Birra Weizen 0,5 L 
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

4,50

7,00

4,50

7,00

7,00

4,50

5,00

5,00

5,00

4,50

4,50

7,00



Soft drinks | Bibite analcoliche

Coca Cola | Spezi  | Limonade | Almdudler  0,33 L 
Coca Cola | Spezi | Limonade | Almdudler 0,5 L 

Fanta | Sprite | Coca Cola | Cola Zero | Ice tea   Dosen | lattine | cans

Holunder- oder Himbeersaft | Succo di sambuco o lamponi 0,5 L 
Elderflower or raspberry juice

Orangen- oder Apfelsaft | Succo d’arancia o di mele 0,5 L 
Orange or apple juice

Apfelschorle | Succo di mela con acqua minerale 0,5 L
Apple juice with mineral water

„Skiwasser" Zitrone-Himbeer | limone-lampone | sparkling raspberry  0,5 L 

Mineralwasser | Acqua minerale | Mineral water still or sparkling  0,5 L

Yoga Pfirsich | Pesca | Peach 0,2 L

Johannisbeersaft | Succo di ribes | Blackcurrant juice 0,5 L

Red Bull Energy Drink    Dose | lattina | can

„Schweppes” Tonic Water 

RB „Organics” Tonic Water

RB „Organics” Gingerbeer

4,30
6,00

4,50

5,50

6,00

5,50

5,50

4,00

3,50

6,00

5,00

4,50

4,50

4,50



Montelvini 0,0% Prosecco alkoholfrei | analcolico | non-alcoholic

„La Tordera” Prosecco Valdobbiadene - Bernardi Karl Selection Extra Dry

Bortolomiol Prosecco Superiore DOCG Senior Millesimato 2024 Extra Dry

Elis Trento DOC – Metodo Classico Chardonnay

Kettmeir Athesis Brut Rosé Alto Adige DOC
Kettmeir Athesis Brut Alto Adige DOC

Ferrari „Perlé” Trento DOC Brut
Ca’ del Bosco Cuvée Prestige
Bellavista Assemblage 1 Extra Brut
CHAMPAGNE
Mercier Champagne Brut Tradition
Jacquart Brut Mosaïque
Pol Roger Réserve Brut
Veuve Clicquot Cuvée Saint-Petersbourg
Moët & Chandon Réserve Impériale
Moët & Chandon Ice Impérial
Dom Pérignon Vintage 2012

Prosecco | Bollicine | Champagne

5,00
30,00

5,00
30,00

5,00
30,00

7,00
40,00

8,50
50,00

62,00
65,00
75,00

75,00
92,00

110,00
120,00
115,00
125,00
550,00



Cuvée „Lenz“ Chardonnay / Müller-Thurgau / Goldmuskateller | Ritterhof

Chardonnay „Kalk“ | Kellerei Nals Margreid

Kerner | Köfererhof

Grüner Veltliner „Pacherhof“ DOC | Pacherhof

Lugana „Ca’ dei Frati“ DOC| Frati

Pinot Grigio „Opes Barrique“| Ritterhof

Sauvignon „Paratus“| Ritterhof

Malvazija | Francovic

„La Contessa“ Weißburgunder / Chardonnay / Sauvignon Blanc| Manincor 

Gewürztraminer „Auratus“ | Ritterhof

Sauvignon Blanc „Praesulis“ DOC | Markus Prackwieser / Gumphof

Weißweine | Vini  bianchi | White wines

5,00
30,00

5,00
31,00

6,00
35,00

5,00
30,00

6,00
36,00

6,00
34,00

6,00
35,00

5,00
30,00

40,00

42,00

45,00



Il Conte Merlot / Lagrein / Cabernet | Manincor 

Cuvée „Perlhofer“ Vernatsch / Lagrein / Merlot | Ritterhof

Blauburgunder „Jansen“ DOC| Ritterhof

Lagrein DOC | Ritterhof

Cabernet Sauvignon Riserva | Francovic

Cabernet Sauvignon „Gratus“ Riserva | Ritterhof

Lagrein Riserva „Manus“ | Ritterhof

Amarone | Tenuta Santa Maria

Rotweine | Vini  rossi | Red wines

6,00
41,00

5,00
31,00

5,00
29,00

6,00
35,00

5,50
32,00

42,00

70,00

98,00



Longdrinks

Rum

Bacardi Cola
Cuba Libre
Vodka Redbull
Flying Hirsch
„Rischele“ (Brandy Cola)
Gin Lemon

Jack Daniel’s Bourbon Tennessee
Chivas Regal 12y Blended Scotch
Ballantine’s Blended Scotch
Jameson Triple Distilled Irish Whiskey
Dalwhinnie 15y Scotch Single Malt
Lagavulin 16y Scotch Single Malt

Tanqueray
 Hendrick’s
 Deer Gin
 Mare
 Malfy Lemon
 Malfy Grapefruit
 Nordés
 Monkey 47

Whisky

8,00
 8,00
8,00

 8,00
 8,00
 8,00

 6,00
 8,00
 8,00
8,00

 12,00
 12,00

8,00
 12,00
12,00
12,00
12,00
12,00
12,00
15,00

7,00
 10,00
 12,00
 10,00

8,00
 9,00

 10,00

Gin & Tonic

Havanna 7y
Diplomatico
Zacapa 23y
Don Papa

Vecchia Romagna
 Hennessy
 Martell

CoGnac -  Brandy



DigestifS Grappe

Ramazzotti
Montenegro
Averna
Fernet Branca
Cynar
Jägermeister
Sambuca
Pelinkovac

Pflaume mit Frucht | Prugna con frutta | Plum with fruit
Zirbe | Cirmolo | Stone pine
Latschenkiefer | Pino mugo | Mountain pine
Heu | Fieno | Hay
Haselnuss | Nocciola | Hazelnut
Green Apple | Mela verde | Green apple
Himbeere | Lampone | Raspberry
Holunder | Sambuco | Elderflower
„Berliner Luft“ Minze | Menta  | Mint

Liköre | Liquori | Liqueurs

5,00
4,50
4,50
4,50
4,50
4,50
4,50
4,50
4,50

“Williams“ mit Birne | con pera | with pear

Enzian | Genziana | Gentian

Kranewitt | Ginepro | Juniper

Grappa „La morbida“

Grappa „Ambra“ barrique

„Walcher“ Marille| Albicocca | Apricot 

Williams Barrique „Wilhelmine“

5,00
5,00
5,00
5,00
5,00
5,00
5,00
5,00

5,00

5,00

5,00

5,00

6,00

7,00

10,00



Special            Drinks

Spritz al Limoncello / Raspberry / Select / Campari
with Prosecco, soda water

Mimosa Prosecco, fresh orange juice

Americano Campari, sweet vermouth, soda water

Negroni sbagliato Prosecco, Campari, sweet vermouth

Negroni Gin, Campari, sweet vermouth

Passion Spritz / Raspberry Spritz
alkoholfrei| analcolico | non-alcoholic

7,00

7,00

8,00

9,00

10,00

7,00



Special   wine
Chardonnay Ritterhof South Tyrol

Cuvée “Rossi Bass” Langhe, Gaja Italia

Chardonnay “Chablis Vieilles Vignes”, Domaine Dupré France

Chardonnay “Troy”, Kellerei Tramin South Tyrol

Sauvignon Blanc Riserva “Mathias”, Pfitscher South Tyrol

Riesling “Sonnenberg”, Weingut Jülg Germany

Albariño, Pazo Barrantes Spain

Cuvée “Viña Tondonia”, López de Heredia Spain

Cuvée Bordeaux “Pauillac”, Château Batailley France

Pinot Noir “Bourgogne”, Mark Haisma France

Lagrein “Latus”, Ritterhof South Tyrol

Lagrein Riserva “Porphyr”, Kellerei Terlan South Tyrol

31,00

103,00

63,00

89,00

48,00

75,00

81,00

75,00

101,00

72,00

45,00

78,00





Hinweis / Avvertenza / Note

Bei Bedarf werden auch Tiefkühlprodukte verwendet.
Se è necessario usiamo anche prodotti surgelati.
In case of necessity we are using frozen products.

Informationen zu Allergien und Zusatzstoffen entnehmen Sie bitte der ausgehängten Tabelle.
 Per informazioni su allergie o intolleranze vedi la tabella esposta nel ristorante.
 If you have any food intolerances or allergies, please check the list posted by our restaurant.

1.Glutenhaltiges Getreide | Cereali contenenti glutine | Cereals containing gluten
2.Krebstiere | Crostacei | Crustaceans
3.Eier | Uova | Eggs
4.Fische | Pesce | Fish
5.Erdnüsse | Arachidi | Peanuts
6.Sojabohnen | Soia | Soybeans
7.Milch | Latte | Milk
8.Schalenfrüchte | Frutta a guscio | Nuts
9.Sellerie | Sedano | Celery

10.Senf | Senape | Mustard
11.Sesamsamen | Semi di sesamo | Sesame seeds
12.Schwefeldioxid und Sulphite | Anidride solforosa e solfiti | Sulphur dioxide and sulphites
13.Lupinen | Lupini | Lupin
14.Weichtiere | Molluschi | Molluscs

          Glutenfree                 Laktosefree               Vegetarian

Allergene | Allergeni | Allergens
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